
Vertimas iš anglų k. 

 

PRODUKTO SPECIFIKACIJA 

Oper film surgical 

(Operacinė plėvelė chirurgijai) 

 

 

ĮVAIRŪS DYDŽIAI 

 
- 0031200 Oper film surgical 24cm x 16cm (40cm x 16cm)  

- 0031210 Oper film surgical 24cm x 27cm (40cm x 27cm)  

- 0031220 Oper film surgical 24cm x 40cm (40cm x 40cm  

- 0031230 Oper film surgical 34cm x 40cm (50cm x 40cm)  

- 0031240 Oper film surgical 34cm x 60cm (50cm x 60cm)  

- 0031245: Oper film surgical 53cm x 40 cm (40cm x 68cm)  

- 0031250 Oper film surgical 53cm x 80cm (68cm x 80cm)  

 

TERAPINĖ PASKIRTIS 

 

Galima naudoti bet kokio tipo operacijose, siekiant užtikrinti didesnę aseptiką pjūvio srityje ir užkirsti kelią 

mikroorganizmų migracijai iš odos į chirurginę zoną. Tai padeda išlaikyti chirurginę zoną optimaliomis 

sąlygomis net ir ilgų procedūrų metu. 

 

APRAŠYMAS 

 

Chirurginis tvarstis, pagamintas iš skaidrios poliuretano plėvelės su hipoalerginiais akrilo klijais, elastingas ir 

prisitaikantis, laidus orui ir vandens garams, nelaidus vandeniui, netraumuojantis ir su antibakteriniu barjeru. 
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MEDŽIAGOS 

 

Pagrindas: 

Skaidri poliuretano plėvelė 

 

Klijai: 

Hipoalerginiai akrilo klijai 

 

Silikonuotas popierius: 

Apsaugo klijų juostą. Greitai ir lengvai nuimamas. 

 

Apsauginė pakuotė: 

Visi vienetai pateikiami suvynioti į pergamentinį popierių. 

 

„Produktas be latekso“ 

 

SAVYBĖS 

 

Ištempiama plėvelė su dideliu pralaidumu 

Dėl pažangaus gamybos proceso Oper film surgical plėvelės klijai yra uždedami ant skaidraus 

poliuretano pagrindo, išsaugant jo poringumą. Tvarščio pralaidumas neleidžia odai maceruotis. 

 

Didelis sukibimo stiprumas be cheminių tirpiklių 

Didelis Oper film surgical plėvelės klijų stiprumas ir didelis elastingumas leidžia tobulai fiksuoti 

sunkiai prieinamose kūno vietose. 

 

Apsauginis lapas, skirtas steriliam uždėjimui 

Apsauginis lapas leidžia greitai uždėti, nesiliečiant su tvarsčio vieta, dengiančia chirurginę zoną. 

  



 

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS 

 

Pagrindas (Skaidri poliuretano plėvelė) 

Savybės Vienetai Reikšmė Standartas 

Kirpimo stiprumas MPa ≥ 45 UNE-EN ISO 527-

3/AC Pailgėjimas % ≥ 450 

Storis mikrometrai 25 ± 5 UNE-EN 194 

 

Lipnus pagrindas (Lipnus skaidrus PU plėvelės filmas) 

Savybės Vienetai Reikšmė Standartas 

Klijų svoris g/m² 40 ± 7 CC-ME-012 

Lipnumas g/25 mm 250-850 UNE-EN ISO 1939 

Pralaidumas g∙m-2 ∙24h-1 at 37ºC 720 ± 10% UNE-EN ISO 13726-2 

 

MATMENYS IR PAKUOTĖ 

Produkto 

kodas 

Klijų ploto 

matmenys 

Bendri 

matmenys 

Vienetai 

pakuotėje 

Pakuotės 

dėžutėje 

Vienetai 

dėžutėje 

(pardavimo 

vienetai) 
0031200 24x16 cm 40x16 cm 20 12 240 
0031210 24x27 cm 40x27 cm 20 8 160 
0031220 24x40 cm 40x40 cm 20 6 120 
0031230 34x40 cm 50x40 cm 15 5 75 
0031240 34x60 cm 50x60 cm 10 8 80 
0031245 53x40 cm 68x40 cm 10 4 40 
0031250 53x80 cm 68x80 cm 10 4 40 

 

Produktas pateikiamas vienetais, apsaugotais pirminėje pakuotėje, pagamintoje iš medicininio popieriaus ir 

plėvelės, kuri palengvina sterilizaciją ir sukuria mikrobinį barjerą, išlaikantį produktą sterilų visą jo 

gyvavimo ciklą.  

Pirminės pakuotės dedamos į įvairaus dydžio dėžes, atsižvelgiant į pirminių pakuočių formą ir skaičių. Šios 

dėžės savo ruožtu yra IBERHOSPITEX S.A. transportavimo dėžėse su etikete, kurioje nurodyta: 

• Įmonės pavadinimas 

• Produkto kodas ir aprašymas 

• Serija 

• Vienetai 

• Gamybos data 

• Galiojimo data 

• Sterilizavimo metodas 

• EC žymėjimas su notifikuotos institucijos numeriu 

• EAN 128 barkodas 

• Harmonizuoti simboliai  
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SAUGOJIMAS  

Laikykite produktą normaliomis sveikatos priežiūros medžiagų sąlygomis, vėsioje ir sausoje vietoje, 

apsaugotoje nuo šviesos.  

Medicininio klasės popieriaus ir plėvelės naudojimas garantuoja sterilumą per visą produkto tinkamumo 

laiką normaliomis transportavimo ir saugojimo sąlygomis. 

KOMENTARAI  

Gaminį turi naudoti tik specializuoti darbuotojai. Prieš naudodami patikrinkite pakuotės vientisumą. 

Nenaudokite, jei pakuotė atidaryta arba pažeista. 
 

 

 

Už vertimą atsakingas: A. Zapalskio IĮ „AZAS“ direktorius Juozas Devižis 


